ISSN 0320-2372. IHO3EMHA ®UIOJIOI'TA. 2024. Bumyck 137. C. 50-61
INOZEMNA PHILOLOGIA. 2024. Issue 137. P. 50-61

VIK [811.112.2°34°373.2°22:81 (100)] 06

NOTEHIIMHA MAHI®ECTAIIISA
CHUHTATMATHYHOI BI®YHKIIIOHAJIbHOI 3BHAYNMOCTI
KBAJI®PIKATUBHUX EJEMEHTAPHUX 3HAKIB
Y CYUACHIA HIMEIIBKI MOBI

bornan Makcumuyk

Jlvsiscokuii Hayionanvruu yHigepcumem imeni leana @panka,
eyn. Yuisepcumemcoka, 1, m. Jlvsis, Yxpaina, 79000

Ipuna ApabGcbka

Jlveiecokuil Hayionanvuull ynieepcumem imeni lsana @panxa,
eyn. Yuisepcumemcoxa, 1, m. Jlvgis, Yxpaina, 79000
irynaarabska4@gmail.com

CrarTs HamycaHa B pyclli BUCYHYTOI aBTOpaMH KOHIIEIIIT JIHIBAIHOTO CTATyCy aJ €KTUBHUX KBa-
TM(IKaTUBHHUX CIiB, 3TiTHO 3 SKOK €leMEHTapHI KBali(piKaTHBHI 3HAKH SK OJWHMUIII JIEKCHKOHY HaJliIeHi
IMIUTIIUTHAM KaTeTOpialbHUM 3HAYE€HHSM, CYTh SIKOTO IOJISTaE B 3MaTHOCTI €IEMEHTAPHOTO 3HaKa peai-
3yBaTUCh y Cy0’€KTHO-TIPEIUKATHIA CTPYKTYpi aKTyaJbHHUX 1 HOTCHUIIHUX peyeHb, 30epirarodn B paMKax
CHHTarMaTuyHol 0iyHKIIOHATFHOCTI CEeMaHTHYHY TOTOXHICTh. KareropianbHe 3HaYCHHS TAKUX OIUHULID
SIK YaCTUHU MOBH (pOPMY€ETHCSI HA OCHOBI IXHBOTO BiTHOIIEHHS 10 HOCIiB 03Haku (S : P) y dopwmi kBanidi-
KaTUBHOI aTpuOywii, sika 1 € OCHOBOIO ieHTH]IKaIl] HOBOyTBOPEHOI B CHCTEMI YaCTHH MOBH KaTeropii —
kBamigikaropa, i sika pealisyeTbces K Ha (GOHI peabHOl, Tak 1 moTeHniifHoI mpenukarii. [Torenmiiina mpe-
IIUKAIlis MOXKE ICHYBATH SIK B pealibHIl MpeauKarii, Tak i B MIHOMHHUX CTPYKTypax aKTyalbHHX PEYCHBb
y dopmi “merpasmoBaHuX MpenUKaTiB”, NPEAUKATUBHUX O3HA4YCHb, 00’ €KTHUX MPEIUKATHBIB, CY0’ €KTHHX
nemnikTuBiB. HaBiTh Ha3MBHI peueHHs IMILTIKYIOTh IBOWICHHY Cy0’ €KTHO-TIPEANKATHY BIpTyalibHY CTPYKTYDY,
B sIKil €lIeMEHTapHUI 3HaK peaji3ye CBOIO CUCTEMHY Oi()yHKIIOHAJBHICTh. Y CTATTi MOJAHO THIOJIOTIIO
Ppi3HUX THIIB i crtoco0iB MaHidecTanii cucTeMHO 0i(yHKIIIOHAIFHOCTI €IeMEHTapHOTO 3HaKa B NIMOMHHHX
CTPYKTypaX aKTyaJIbHUX PEYCHb HAa OCHOBI IPUHIIMIIIB TeHEPATUBHOI T JIATEHTHOI IPaMaTHKU. Y pe3ynabTaTi
JIOCIiKEHHS BAAIOCS BU3HAUNTH KUTBKICHY Ta AKICHY crienndiky MaHidecTarii CHHTarMaTiaH01 3HaYUMOCTi
€JIEMEHTAPHUX 3HAKIB Y ‘“3rOPHYTHX HOMIAX’, peai30BaHUX y HUX MIPOMO3UTHBHUX HOMIHAIIAX, & TAKOXK Y
PI3HOCTPYKTYPHUX MOTEHLIHHUX BUCIOBIIOBAHHSX.

Knrouogi cnosa: noTeHuiiHa pevKaliis, elTeMeHTapHUH 3HaK, KBaTiikatop, CAHTarMaTHYHa 3HaYH-
MICTb, IIPOIIO3UTHUBHA HOMIHALIiS, “IerpaJoBaHui IpeanKar’.

Beryn. HoBiTHI MOBO3HaBYI CTY/Ii aKTHBHO 3aMAFOTHCS TOCTIHKEHHAMH B3a€MO3B’SI3KY
JICKCHKH 1 TPaMaTHYHUX KaTeropii 3 MO3MIIN Tak 3BaHOI “JMATEHTHOI TpaMMaTHKH’, SKa
KOPEJIOE 3 TIOBEPXHEBUMH 1 MMOMHHUMH CTPYKTYPaMH PEUEHb, 3 MONiCEMI€I0, M0 JacTo
PO3KPUBAETHCS SIK 33 PaXyHOK CEMaHTUYHOTO 3HAYCHHA JIEKCHYHUX OIAWHUIIb, TaK i Ha
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OCHOBI PEKOHCTPYKIIIH TPOIIeCy MOPOKSHHS “3rOpHYTHX’” MAaTPUYHUX CTPYKTYpP PEUCHHSI.
CaMe Ha MOMIYKY MOTEHIIIMHUX MPEIUKATUBHUX IMIUTIIUTHUX 1 €KCILTIIIUTHUX CTPYKTYP,
SIKI peali3yloTh JIOTIKO-TIPEIUKATHBHY MPUPOIY KBalli(piKaTUBHUX aj’ €EKTUBHUX CIIB, 1
CKOHIIEHTPOBAaHA LIS CTATTI.

AKTyanpHICTh TEMH JOCIHIIPKEHHS HE BUKJINKA€ CYMHIBY, OCKITBKH JO IILOTO Yacy
TOYaThCS AMCKYCIT 1010 JIHTBAIBHOI IPUPOAM 1 MICIS KBaTi(hiKaTUBHUX CIIB Y CHCTEMI
YaCTHH MOBH, HE MPUITHHAETHCS TOJIEMiKa 1010 JEKCUKO-TPAMATUYHUX MEX ITUX CITiB. Tomy
y CTaTTi MPOMOHYEMO HOBUI MOIISA HA JIHTBAJIBHY MPHUPOAY LUX JCKCUYHUX OJUHHII,
ONUPAIOYUCH Ha cTIEU(]iKy IXHBOTO (PyHKIIOHYBaHHS y 3TOPHYTHX INIMOUHHUX CTPYKTYPax
AKTyaJbHUX PEUCHB.

Mera 11i€i cTaTTi MOJIATa€e B €KCITIKAL] CTPYKTYPHOTO 3HAUCHHS KBali(hiKaTHBHUX CIIiB,
sike Mae Oi(pyHKIIIOHATIBHUHN XapakTep i peami3yeTses y ¢y0’ eKTHO-TIPEANKATHINH CTPYKTYpi
AKTYaJIbHUX 1 IOTEHIIHHUX PEYCHb.

AHagi3 oCTaHHIX JAocCJHil:KeHb i myQuikamiii. JlocmiKeHHS IPYHTY€EThCS Ha ifesax
I'. [minma, T1. Aitzen6epra, M. Ep6ena if iHImmx repMaHicTiB CTOCOBHO MiCIis KBaTi(piKaTHBHIX
CJIIB y CHCTEMI YaCTHH MOBH SIK €IMHOTO KJacy ciiiB: charakterisierendes Beiwort (J. Erben),
Artwort (H. Glinz), kBamidikarop (b. Makcumayk). OmHaK 10 IIBOTO Yacy HEMAE B JIIHTBICTHII
PO3YMIHHS MPUPOAHU LIBOTO KJIACY, HE PO3KPUTO MeXaHi3My BepOai3alii JOrYHUX KaTeropii,
SIKUMH OIIepy€ TpaJuLliiHa JIIHTBICTHKA.

MertopaoJsorisa aocaiukeHHsA. Y CBOEMY JOCTIIKEHHI MU KEPYEMOCH PO3YMiHHSAM
rpaMaTUYHOI 3aBEPIICHOCTI TaK 3BaHUX “‘aMO(OpHUX CliB”, siKa 3a(pikCOBaHA B MCHTAJIbHI
mam’sITi HOCisl MOBH SIK 3HaHHS MPO CUCTEMY CUHTAKCUYHUX TIO3MIIIH, SKi 3aTHI 1I€ CIIOBO
3aifMaTH B Cy0’ €KTHO-IIPEANKATHI CTPYKTYpl aKTyalbHUX 1 MOTEHIIIMHUX pedeHb. pyrum
HapKHAM KaMEHEM PO3YMiHHS JIIHIBaIbHOI MPUPOAN KBaTi(hiKaTHBHUX CIIB (€IeMEHTapPHIX
3HAKIB) € iJIesl PO YaCTUHY MOBH SIK BITHOIIICHHS CJIOBA JI0 PEYCHHS, SIK MTiATOTOBKA CII0BA JI0
Y4YacTi y BepOasIi30BaHHX JIOTIUYHUX OTepallisix. TpeThoro JIIHTBICTHYHO OCHOBOIO PO3YMIHHS
KBaJTi(hiIKaTUBHHX CIIIB SIK OJHIET YACTHHH MOBH € iXHii 0i()yHKIIIOHAIEHUN CHHTAKCUYIHUH
XapakTep, M0 IPOSBISIETHCA B Pealizalii rpaMaTHYHOTO KOHIIENTY IUX CIIB Y Cy0’€KTHO-
MPEIUKATHINA CTPYKTYpi aKTyaJIbHUX 1 TOTCHLIHHUX PEUYCHb.

Hogitas yHkuionansHa rpamaruka [4, c. 227-229; c. 103-119; 6, c. 75-77; 8,
c. 144-464; 7, c. 86-93] nepekoHINBO 10BeNA, 110 e Y PAHHbOHOBOHIMELILKOMY Tepiofi
PO3BUTKY HIMELbKOI MOBH BHACIIiOK pENyKIii MIPUKIHIIEBUX TOJOCHUX KBali(hiKaTHBHUX
CJIB Ta B pe3yJbTari ixHbOi (PyHKIIOHANBHOT crieniai3amii y cyOCTaHTHBHII 1 BepOanbHii
ctepax akTyadbHUX pedcHb ((pIeKTUBHA (OopMa: XapaKTEpPUCTHKA, KBai(ikallis; KOpOTKa
¢opma: OIliHKA) 13 CHCTEMHU YaCTHH MOBH 3HUK SIKICHH IPUCTIBHHK, IO IPHU3BEJIO JI0
eKCIIaHCil TpaaumiHHUX TPUKMETHUKIB y cepy AiecmiBHOrO BkxuBaHHA. Koporka ¢opma
KBaJi(hiKaTUBHUX CIIIB CTaJla IPEICTABHUKOM HOBOI YaCTWMHH MOBH — KBaiigikaropa,
peatizallisi CHHTarMaTHYHO1 3HAUUMOCTI K0T CKepOBaHa He Ha peatizallito B MOp(OJIOTIHUX
CerMeHTaX CHHTAKCUYHHX IICHTPIB peUcHHs (IMEHHHK: JTIECTIOBO), a B Cy0’ €KTHO-TTPEANKATHIH
CTPYKTYP1 aKTyallbHUX 1 MOTCHI[IHHUX PEYCHb, BUABJISIFOUM TPH 1[boMY Oi1(DyHKIIIOHATBHUH
aKTyaJlpHHUN a00 TaTeHTHUH XapakTep (Cy0’eKT: mpeaukar) i GopMyIodr TAKHM YHHOM CBOE
KaTeropiajibHe 3Ha4eHHs (KBamiikaTuBHa aTpuOyLisl) B IEHTP1 B3aEMO3B’I3KY HOCISI O3HAKU
( IMEHHUK: /11€CIIOBO) 1 KBaNi(PiKaTUBHOTO CIIOBA.
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AKTyallbHa peati3allisi CHHTarMaTHIHOTO (KaTeropiajbHOTO) 3HAYECHHS — JIOBOJII PiJIKICHE
SIBUIIIE B MOBJIEHHEBIH TIsIBHOCTI HOCIS MOBU: der tote Mann schien nicht mehr tot zu sein.
OcHoBHa c(hepa MaHiecTallii [bOro 3HaAYSHHS — ITIOTCHIIIHHI BUCIIOBIIOBAHHS TOBEPXHEBUX
(Der kalte Wind weht vom Norden. Er antwortete kalt) i TTHOUHHUX CTPYKTYp pEUCHBD,
MPOINO3UTHBHA HOMIHAIIIS 1 TO3UIIIHA CTPYKTYpa SIKUX HE CHIBNAAaloTh [2, 257-261]: die
rot gliihende Lampe (“nerpanoBanuii npenukar™ 3a tepminonorieto I. [Tayms).

OCHOBHMM cOcO0OM EKCILTIKaIli] IbOTO BapiaHTa € (PyHKIIOHYyBaHHs KBaJIi(piKaTHBHOTO
CJIIEMEHTAPHOT0 3HAKa, KUl Hemae (HOpMaTbHUX MOKA3HUKIB BUPAKCHHS KaTErOpiaIbHOTO
JEKCUKO-TPAMaTUIHOTO 3HAYCHHS Y CTPYKTYpi MUOWHHUX TPAMaTUYHUX CTPYKTYP,
3TOPHYTUX B aKTyaJIbHOMY pEUeHHI BHACHIJIOK 0araToCTyNeHEeBOTO MPOIeCy MOPOIKESHHS
BUCJIOBIIIOBAHHS 1 PEHPE3EHTOBAHUX HEIpPEAUKATUBHUME cTpykTypamu EZ+N, EZ+ Inf,,
EZ+P, (P2). Lli cTpykTypn BimoOpakaroTb ApYTropsaHi MOAil, SKi BXOISATH Y KOMIIJIEKC
MO}, BTUICHUX Y 3TOPHYTOMY aKTyaJlbHOMY PEUYCHHI, SKe BUHHUKIIO B pe3yJbTaTi peajizarlil
cTparerii MopouKeHHS TekeTy [3, ¢. 189-202]. SIkmio ocHOBHaA momis a0 meperuieTeHHs
OCHOBHUX MO (CKJIQTHOMIIPSTHI peUEHHS, POCTI MOIIUPEH] PEYCHHS 3 PETUKATHBHUMHU
O3HAYEHHSIMH) OCPKYIOTh B aKTyaIbHOMY PEUCHHI IBOWICHHY pEIpe3eHTAI0 Ha PiBHI
MPEIUKATHBHOTO YJICHYBAHHS PENIALIHHOI IPOMO3UIii, TO APYropsAaHi MOAil, 3STOPHYTI B
CTPYKTYpl aKTyaJbHOTO PEYCHHS, BUSBIAIOTH IHTPANOJBOBAHY JOTIKO-CHHTAKCHYHY
MpeauKallio Juile B NoTeHUiiHoMy IuiaHi. [loTeHniliHa npeaukallis BUSABISAETHCS B
CTPYKTYPi HOTEHIIITHOTO PEYCHHS HaCaMIIEPE]T IUITXOM PEKOHCTPYKTUBHOI TpaHChopMaIlii
0araroCTyneHeBOro NMpollecy reHepyBaHHs PEUeHHs, a i1 crnenndika BU3HAYAETHCS PiBHEM
JIBOXYJICHHOI PEJIAIHOT MPOIO3UIIii, sika BifoOpaxkae CTpYKTypy OyTTs y (hopmi 3MiCTOBOT
BaJIGCHTHOCTI NpeaunkaTta. 30kpeMa, y pedeHHi die schon eingerichtete Burschenstube
war jedoch stets mollig warm [10, c. 175], nienpuKMeTHUK eingerichtet € MPeIUKATOM
3ropHyTOTr0 MHOUHHOTO peueHHs die Burschenstube war schon eingerichtet, BKIIFOYEHOTO Y
MTOBEPXHEBY CTPYKTYPY aKTyalbHOTO peueHHs die Buschenstube war jedoch stets mollig warm.
[Torenuiiinuii BepOabHUI (GpParMeHT CUCTEMHOT O1(YHKITIOHATHLHOCTI MOXKE 3HAXOJIUTHCH
y pi3HOYacOBOMY (TIapamTurMaTHIHOMY) CIIBBITHOIICHHI 3 OMHOCTPYKTYPHHM TOJIOBHUM
KOMIIOHEHTOM TOJISIPHOI €HJIOICHTPUYHOT KOHCTPYKIi: die schéne Einrichtung ist mir
aufgefallen, Tax 1 3 Pi3HOCTPYKTYPHUM KOMITOHEHTOM pPEaNbHOI MPEAUKIIT MOTEHIIIHHOTO
pedennst: links lagen schone Villen.

o & cTOCY€ThCSA “AerpagoBaHUX MPEAUKATiB” 1 MPEAUKATIB NOTCHIIIIHUX pedeHb, Ha
(OHI SKUX peaizyeThCsl CUCTEMHA O01(yHKI[IOHATBHICTh EJICMEHTAPHOTO 3HAaKa, TO BOHU
B3a€MO3B’sI3aHi SIK IIOTEHIII}HA rpaMaTHYHA IPEINKallis aKTyaJIbHOTO PEUCHHS 1 aKTyaJlbHa
MPEIUKAIIiS MOTEHIIHOTO PEeUCHHS.

Jpyrum cnocodom noTeHIiHHOT peaizamnii CTPYKTYpHOTO 3HaYeHHS KBaJIi(piKaTHBHOTO
eJIeMEHTapHOTO 3HaKa, KaTeropiaabHe 3HAYCHHS SIKOTO iHKOPIIOPOBAaHE B JICKCHIHOMY 3HAUCHHI1
CJIOBa 1 B MEHTAJIbHOMY CJIIOBHUKY HOCISl MOBH, € ITOTCHIlIf{HA 3/IaTHICTh HEMPETUKATHBHUX
SHJIONCHTPUYHUX KOHCTpYKIid EZ+N, EZ+Vinf 1o BupakeHHs MPeIUKaTHBHOTO 3B’ S3KY
MOHATH B IHINUX MOTCHI[IHHUX PEYCHHSX. [HIIMMH clI0BaMH, cHcTeMHa 01()yHKIIIOHAIBHICTh
kBajidikaTHBHOTO eeMeHTapHOro 3Haka (EZ+S—P+EZ) nepenbadac icHyBaHHS B CTPYKTYypi
aKTyaJbHUX pPeYCHb TAKUX CHIOICHTPHYHUX KOHCTPYKIIIH, SIKi B IEBHUX JITHTBAJIBHUX YMOBaX
MOXYTb TpaHC(OPMYBATUCh Yy MPEAUKATUBHI CHHTAKCHYHI TPYIH, TOOTO TPyIH, TOJIOBHI
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WICHH SIKUX MOKYTh PEIPE3EHTYBATH Cy0’ €KT i IPEUKAT NPEIUKATUBHOI CTPYKTYPH PEICHHSI.
i HempenuKaTHBHI CTPYKTYPH MOXYTh (DYHKIIIOHYBaTH B aKTyaJIbHOMY PEUCHHI y BUTIISII
PI3HUX AMCTPUOYTUBHUX MOJICIICH, a TXHS YACTOTHICTh BXKUBAHHS 3aJIC)KUTH BiJl BXOJKCHHS
KBaTi(DiKaTHBHOTO €JIEMEHTAPHOTO 3HAKA B T€ UM 1HIIIE CEMAHTUIHE TIOJIE 1 BiI CHHTaKCHIHOT
MPOAYKTUBHOCTI MOJEII.
HenpenukarusHi crpykrypu Tty EZ+Ndir i EZ+Nindir, KOMITOHEHTH SIKUX 30iraroThest
3a MOp(oJI0TiyHOIO (HOPMOIO, TpaHCPOPMYIOTCS y CyOCTUTYLIIHY pamKy + P 6e3 nomgaTkoBux
Monuikariii, HapUKIaI:
1. Es kommt ein hitziger junger Mann den gegeniiberliegenden Gehweg entlang [15,
c. 12] > der junge Mann hatte es eilig. Im Haus war ein lebhaftes Kommen und
Gehen [10, c. 36] >das lebhafte Kommen und Gehen gingen ihm auf die Nerven.

2. Dann sah er hinauf'in das helle Fenster auf den grofien weifsen Kopf der Frau [19,
c. 300] > das helle Fenster lag auf der Strafsenseite.

HenpeaukaruBai ctpykrypu tumy EZ+Nindir, KOMIIOHEHTH SKHUX HE 30iraroThCs
3a MOpQOJIOTIYHOIO (POPMOIO, MIITAIOTHCS PI3HUM CTPYKTYPHHUM 3MiHAM, MPHUBOJSYN
MOpQoITOTigHy (OPMY CBOIX CHHTArMAaTHYHHUX KOMITOHEHTIB Y BIAITOBIHICTH 13 PO} ITFOF0Y0r0
(hopMOI0 BUpaKEHHS TpaMaTHIHOTO cy0’exTa: In ganz Deutschland sammeln wir in den
Schulen Stanniolpapier zur Bekleidung und Bekehrung der armen, nackten Heidenkinder
[11, c. 54] > Die armen, nackten Heidenkinder wurden an Kindes Statt angenommen.

Konctpykuis xx EZ+Vinf nepeBoguThest y CTpyKTypy HOTEHIIIHOT €KCTPanonboBaHOT
npeaukaii abo 6e3 CTPYKTypHUX 3MiH 11 KOHCTUTYEHTIB, a00 HUISAXOM peai3allii 0co00BHX
¢dopm iHdiniTHBA: [N diesem Augenblick auch glaubte ich manchmal tot zu sein [12, c. 60]
> der Mann schien tot zu sein > Ey ist seit einem Jahr tot.

Tpancdopmaris eagoneHTpHIHNX KOHCTpYKLiK EZ+N, EZ+Vinf'y cybcTuTymiiiHi paMKu
/ ...+ P/, /S+.../ nepeTBOpIO€E BiIMOBIIHO MOTEHITIHHY (HOpMY iICHYBaHHS MPEIUKATHBHOTO
(oHy KBaTi(HIKAaTUBHOTO EIEMEHTAPHOTO 3HAKA y peajibHy. AJle, Ha Bi/IMiHY Bij “JerpaloBaHHX
MpeANKaTiB”, TOTCHIIIHHUN NMpEeIUKaTUBHUN (HOH TAKWX KOHCTPYKIIH 3HAXOAMTHCS 32
Me)KaMU aKTyaJbHOTO PEUCHHS 1 B IbOMY CEHCI Ma€ eKCTPAIOILOBHHUN XapakTep. SIKImmo
y BUIAJKY “JIerpaJoBaHUX MPEIUKATiB” cucTeMHa O01()yHKIIIOHAIBHICTh MPOABISIETHCSA HA
¢boHI “IIOTeHIiITHAa TpaMaTHYHa MpPEANKAIlisl aKTyaJbHOTO PEYCHHS: pealibHa rpaMaTHIHA
MpeauKalisl MOTeHLIMHOTO peueHHs’, TO B TAKOMY BUIAJAKY Ma€ MICIe CIIiBBiIHOILIEHHS:
peanbHa IpenuKallis Nepuoro MOTEeHIIHHOTO peYeHHs: peanbHa MpeauKalis Ipyroro
MOTEHIiITHOTO peueHHs: Er ist seit einem Jahr tot> der tote Mann auf dem Bett war jetzt
nicht mehr tot [14, c. 284].

IcHye me i TpeTiii cnocié (ikcarii cCHHTarMaTHYHOT 3HAYUMOCTI KBaJli(hiKaTUBHOTO
eJIEMEHTApHOTO 3HaKa B Me)KaxX CHHTarMaTugHoro gparmenTa. Llei crioci0 3aificHIOEThCS Ha
(hOHI MOTEHITIITHOT TPEUKITiT, SIKa 3HAXOAUTHCS, K 1 Y BUIIAJIKY ““IerpaJloBaHUX MPEIUKATIB”,
y TIIMOWHHIA NMpEeAUKAaTUBHIA CTPYKTYpi aKTyalbHOTo pedcHHsA. OCOONUBICTH TaKOTO
croco0y NoJsirae He B crieudiri (yHKIIOHYBaHHS OJJHOTO i3 CHHTarMaTHYHUX (PparMeHTIiB
enemenTapHoro 3Haka (N+EZ, V+EZ), a B xapakrepi camoi mpeankariii. SIKIio y BUajKy THITY
Die schon eingerichtete Burschenstube war jedoch stets mollig warm noTeHIiiHa TpeTUKAaIlis
— IIe 3TOpPHYyTa rpaMaTuYHa MPEAUKAIlisl MOMHHOTO PEYEHHS, TO B OCTAHHROMY BHUITAIKY
MOBa #Jie PO JIOTIYHY MpeauKallito, sika BUHUKAE 13 JIOTIYHOI (PyHKIII] elleMEeHTIB pedeHHs
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1 CIIBBIAHOCHTHCS 3 TIOTEHIIHHAM CYIKEHHSIM y MEKaxX aKTyaJbHOTO BHCIOBIFOBAHHS.
3okpema, y peueHHi “Und nun sah er zum ersten Mal sein Leben vor sich tiberschaubar und
klar geordnet” [17, c. 28] BUIIAETHCS OTHA TpaMaTHYHA Tipeaukaiis “Er sah sein Leben”
1 II’STh JIOTTYHUX TPEIUKAIIIN:

1. Und nun sah er zum ersten Mal sein Leben.
Das Leben war sein.
Das Leben war geordnet.
Das Ordnen war iiberschaubar.
. Das Ordnen war klar.

EnemenTtapuuii 3HaK klar ciBBITHOCUTHCS 13 CHHTarMaTHYHHM SIAPOM geordnet siK
i3 CTPYKTYPHHM €JIEMEHTOM HOTEHI[IHHOTO CY/KEHHS, a OTXKE 1 HOTEHI[IHHOIO JIOTIYHOIO
OPEIUKINIEI0, KA PENPE3CHTOBAHA B IIbOMY BHUITAKy aKTyaJbHHM pEUYCHHSIM. Bimrak
MOTCHI[IMHUN TpamMaTUYHUN (HOH peanizoBaHOTO KBali(iKaTHBHOTO €JIEMEHTapHOTO
3HaKa BUSABISETHCS Y TAaKUX BUIAIKAX JIUIIE HA APYyTOMY €Talli peKOHCTPYKIii mpouecy
TeHepyBaHHs BUCIOBIIOBaHHSA. JloriuHa mpenmKaiis CIyrye JHIIE MOKa3HHKOM
crienu(iKu CHHTArMaTHYHOI 3HAYUMOCTI €JIEMEHTApHOTO 3HaKa. A Ile O3HaJdae, IO
CHCTEMHa Oi(yHKIIIOHAIBHICTh €JIEMEHTAPHOI0 3HaKa, MPOSBIAIOYNCH HAMOJOBUHY
y BepOaJIbHOMY CHHTArMaTHYHOMY (pparMeHTi CBO€IO JIIHTBalbHOK PEIPE3CHTAIIIEI0
JIOT1YHOTO MPEUKaTa, iCHY€E B TOM ke 4ac y CyOCTAaHTUBHOMY (parMeHTi MOTeHI[IHHOTO
peueHHs. CyOCTaHTHUBHUMN ke (pparMeHT MOTEHLIIHOTO PEeYeHHs CHiBBIIIHOCHTHCS IO
niHii 6i(pyHKIIOHATBHOCTI HOTO aJ IOHKTA 3 JaHUM BepOaTbHUM (parMEeHTOM i 3 iHIIUMU
CTPYKTYPHOOJHOPITHUMH ab0 CTPYyKTYpHOPI3HOPITHUMH BepOaIbHUMHU (parMeHTaMHU
IHIINX MOTEHIIHHUX peueHb. [lapagurmMaTudHe CHiBBiIIHOIICHHS CUHTAarMaTHYHUX
(hparMeHTIB eleMEHTApHOTO 3HaKa Oe3KOHEUHE, IK O€3KOHEYHA i MOBIICHHEBA JIISIIBHICTh
HOCIisl MOBH.

[Torenmiitamii BapiaHT (ikcallii CHHTarMaTHYIHOI 3HAYUMOCTI €JIEMEHTAPHOTO 3HAKa B
CTPYKTYPI aKTyaJIbHOTO PEUCHHS XapaKTEePHU3YEThCS HE TIJIbKU HASBHICTIO TPHOX CIOCO0IB
ICHyBaHHS cHHTarMaTnIHuX (hparmMentiB EZ+ N, V+EZ BinnoBiaHO 10 XapakTepy NpeauKartii,
a i 11 BiJHOIIEHHS 10 CTPYKTYPH aKTyaJbHOTO PEUCHHS. 3aJICKHO BiJl KITBKOCTI CIIOCOOIB
peaiizaii e1eMEeHTapHOTO 3HaKa B CTPYKTYPI aKTYaJIbHOTO PEUCHHS BUSBILIIOTHCS TPU THITU
fioro rpamaTiuHoi (hikcarii.

1. OgnokpaTtHa dikcaniss CHHTarMaTH4HOI 3HAYMMOCTI €JIEMEHTapHOTO 3HAKa.
Le “nerpanosani npeguxaru’” tuny EZ+P,/P2, ctpykrypu tuny EZ+Ndir, EZ+Nindir, y
AKUX KOMIIOHEHT EZ Mae BajieHTHI oOMexeHHs: die auferschulische Arbeit > *die Arbeit
ist auflerschulisch, a6o mume oOMEXEHHS CIIONyYyBaJIbHOTO XapakTepy, BUKIMKAHOTO
crenu(}iko CEeMaHTHKU CUHTAKCUYHOI JIOMIHAHTH, a 1HKOJU i MOBHUMH TPaJHULISIMU:
der starke Raucher > *der Raucher ist stark (xapakrepuctuka 1ii, a He ocoou). J[o 1poro
TUITy HaJle)KaTh 1 HepeauKaTHBHI CTPyKTypru EZ+Vinf, no306aBieHi IMOMHHUX JIOTTYHHX
npeauKamii: ohne laut zu werden, scherzten und lachten sie miteinander [18, c. 87] > *das
Werden war laut.

2. /IBoxpaTHa ¢ikcamis CHHTarMaTU4HoOi 3HauumMocTi EZ B HenmpeaukaTUBHUX
crpykrypax EZ + Vinf, 3natHux 10 manidecrauii muOuHHOI TOriyHOI mpeaukamii i 10
(yHKuioHyBaHHS Ha (OHI EKCTPANoIbOBAaHOI rpaMaTHYHOI IMpenuKalii HOTeHIiHHOTOo

PIE N
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peuensst: Ich will nicht angestrengt gehen, nicht viel und nicht laut sprechen und auf keinen
Fall denken [15, ¢.121] > sein lautes Sprechen > er sprach laut.

3. TproxkpaTHa ¢ikcanmia cuHTAarMaTU4YHOi 3HaYMMocTi EZ Ha QoHi sorivHoi Ta
rpaMaTHYHOI IHTPAIIOIFOBAHO] 1 EKCTPAIIOIBOBAHOI IPEAUKAIIii (HePEIUKATUBHI CTPYKTYpH
EZ+Ndir, EZ+ Nindir): Und darum hat sie da den Fuhrhof angeziindet und meinem armen
guten Sohn sein Leben kaputt gemacht [20, c. 226] > Der Sohn war arm und gut > der arme,
gute Sohn hat viel in seinem Leben erlebt.

JpyruMm 3a mopsiakoM, aje Npo(inioloduM 3a MPOAYKTUBHICTIO BapiaHTOM
CHUHTAarMaTH4YHOI 3HaUUMOCTi EZ y cTpyKTypi aKTyaJIbHOTO pPEe4eHHS, € (QyHKI[IOHYBaHHS
CHHTarMaTu4Horo (pparMenTa cuCTeMHO] Oi(pyHKIIIOHATBHOCTI Ha (DOHI JTOTIKO-CHHTAKCHYHOT
MPeIUKAIlii, i SKOI0 MU PO3yMIi€MO BiTHOIICHHS MK IPAMaTHIHUM CY0’ €KTOM i IIPEANKATOM,
SIKE TTOJISITA€ B TOMY, 1[0 HOCiH MOBH IPUIHCY€ HE3AIC)KHOMY ITOHATTIO HOTO IPEIUKAaTUBHY
03HAaKy, sIKa CIIBBIIHOCHUTH II€ MOHSITTS 3 iJIe€l0 iCHYBaHHsA, OyTTsa. CHHTAKCHYHA XK
MPEANKATUBHICTh, SKa CIBBIIHOCHTHCS 3 pealizaliero sapa (mpeaukara) pessiiiHol
MPOTO3HUIIIT PeYCHHsI, HepeJieBaHTHA I MaHidecTaiii CHHTarMaTHYHOi 3HAYMMOCTI
EZ, ockinpkn BOHA caMa MiIAaeThCS JBOWICHHOMY Cy0’€KTHO-IIPEIUKATHBHOMY IIOMLNTY,
3yMOBIICHOMY HE CTPYKTYPOIO €CTPANiHIBaJIbHOI CUTYAIlil, 2 OCOOIUBOCTSIMH JIFOACEKOTO
MUCIEHHA. PeallbHUil BapiaHT CUHTAKCUYHO1 (hikcalii CMHTarMaTu4Hoi 3HauuMocti EZ €
3MIILIAaHUM 32 CBOEIO CIIEIU(IKOI0, OCKUIBKHU iICHYE SIK Ha (DOHI peasibHO1, TaK 1 pi3HOTO POAY
MOTEHUIHHUX MpeauKIiid. 3a KiIbKicTio crnoco0iB ¢ikcanii EZ y cTpykTypi akTyalbHOTO
pedeHHS 1eit BapiaHT OyBae TPHOX THIIIB.

Mepmuii Tun oxorutoe moxens S+Vkop+EZ. Bin npexncraBieHui iuiie ogHiero
aKTyallbHOIO TPEIUKINE, TOOTO aKTyaJbHUM CIOCOOOM peaiisallii CHHTarMaTuyHol
3HaYUMOCTI. L1 Mozenp € rpaMaTHYHOIO peatizalliero peNsmiiHol MPONo3HIIii — Mpoodpazy
MaiOyTHBOTO PEYEHHS, CTPYKTypa SIKOTO BiJJOOpakae BiTHOMICHHS MiXK 03HAKOIO 1 IPEJIMETOM
SIK JIBOMa apryMeHTaMmH JiorigHoro ¢yHkTopa R. Ha rpamarnunomy piBHi pyHKTOp R
peati3yeTbes y TIHTBaIBHIN CIIeIU(iI KOMYISITHBHAX 1 HATIBKOMYJIATHBHUX JIIECITIB, TOOTO
B CTPYKTYpIi KaTeropiit mpucyzka.

BinHoIIeHHs Mi>K JBOMa apryMEHTaMH TaKoi MOJIENTi peai3yloThes y Kitacu(pikaminHii
¢GyHKIIT MpUCYAKa, YHACTIIOK YOT0 KaTeropis cy0’eKTa MPUIIUCYETHCS EBHOMY KIlacy
o3Hak. Enement Vkop xapakrepusyerbcsi, KpiM TOTO, MPEAUKATUBHOI (PYHKIIEI, CYTh
SIKOT MOJISITa€ B KOHCTAaTalii cuTyalii, TOOTO y CTBEpKEHHI HAIBHOCTI a00 BiCYyTHOCTI
3B’ 513Ky Oy/b-sIKOTO TIpeIMeTa UM SBUIA 3 IOHATTAM icHyBaHHS, OyTs [1, c. 117]. O6uaBi
¢byHKIIiT TicCHO OB ’A3aHI 1 0OYMOBIIOIOTH OJHA OJIHY: Kjacu(ikailis IpyHTYEThCS Ha
MPOTHUCTABICHHI OKPEMOTO 1 3araJIbHOTO B MEXaX aKTyaJbHOTO pedeHHs. PO3KpHUTTS kK
BCe3arajJbHOrO XapaKTepy O3HAKH 10 BIJIHOMICHHIO J0 Cy0’€KTa 3HAXOAUTHCS B OCHOBI
MPEANKATUBHOTO 3B 3Ky MOHATH 1 Tiepeabdavae IXHIO BHAO-POJOBY B3a€EMO3aJICKHICTb.
Ha BiamiHy BiJ MOBHO3HAYHUX JI€CIIB, SIKi BKa3yIOTh Ha CHOCIO iCHyBaHHS Ccy0’€KTa,
KOMYJISITUBHI 1 HaIMliBKOMYJIATHBHI Ji€ciioBa TUNY sich fiihlen, sich stellen, vorkommen,
aussehen cIy)XaTh 3MiCTOM BUPa)XCHHS 03HAKH, sIKa IPUIHCYETHCA cy0’ ekTy. CeMaHTHIHA
¢yHkuis komnoHeHta Vkop HalapoByeThCcs Ha HOTO IpelIuKaTUBHY (YHKLIIO 1, KpiM
TOTO, YCKIIQIHIOETHCSI YTOYHEHHSIM CIIOCOOY BUSABIIEHHS O3HaKH cy0’ekrta. Lle yrouneHHs
BKJIFOUA€, MIXK 1HIIIMM:
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*  pi3HI MOJANILHI BIIHOIIEHHS (Scheinen, heifen);

* iH(OpMaIIiO MPO XapaKTep BIIHOIICHHS 03HAKU J0 TEMIIOPIBHUX IapaMeTpiB

peueHHs (sein, werden, bleiben);

e iH(OpMAIliI0 PO KOHKPETHUI CrociO BUSABJICHHS O3HAKH (fun, aussehen, liegen,

dastehen).

O0’eqHYIOYNCH 13 HAMIBKOMYJISITHBHUMU JIIECIIOBAMU, KOIYJISITUBHI Ji€CIIOBa Sein,
werden, bleiben, heiffen, scheinen BiApi3HAIOTbCA BiJ HUX BUCOKUM piBHEM aOCTpakiii
CBOT'0 JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS, SIKE CITiBBiTHOCSATHCS 3 TBOMA B3a€MOIIOB’ I3aHUMH MPOIECAMU
00’ €KTUBHOI JINCHOCTI — CTATUKOIO 1 JUHAMIKOIO.

CemaHTH4HA (YHKIiS KOMYIATUBHUX 1 HANIBKOITYIATUBHUX AI€CITIB y MOETHAHHI 31
cnieniYHAM JISKCHYHUM 3Hau€HHS € TIEPEIIKOI00 ISl BHHUKHEHHS MOTESHIIIMHUX JIOTTYHUX
CYIDKEHB PO BiJJHOIICHHS MK MMOHSTTAMU OYTTsI, CTAHOBJICHHS, HMOBIPHOCTI, HEOOXiTHOCTI
1 MOHATTSM O3HAKM: die Stadt war tot [14, c. 144] — *das Sein der Stadt war tot. Yuacninok
bOTO BepOaNbHUN (parMeHT cHCTeMHOI OiyHKIIoHaNbHOCTI EZ peanizyeThbes nuine Ha
PIBHI JIOTIYHOI 1 TpaMaTHYHOT MTPEIUKAIIi] aKTyaabHOTO PEUCHHS.

BincyTHicTio moTeHMIiHHOTO crioco0y MaHidecrarlii BepOoaabHOro pparMeHTa CHCTEMHOT
OipynkmionansHOoCcTi EZ Xapakrepusyerbes 1 mopensb S+Vvoll+EZ, y skiii KOMITIOHEHTH
V+EZ cniBBiTHOCATBCSA B CTPYKTYPHOMY IJIaHI 3 KOMIIOHEHTOM S, 3HaXOASYUCH B PI3HUX
CEMaHTUYHUX IUIoKHaxX: das Gesprdich kam sofort heif in Fahrt [14, c. 116]. IlpennkaruBHa
GbyHKIis niecnoBa kommen, TPOSBISIIOYN HANIAPOBaHY Ha Hel MpenuKaTHUBHY (YHKIIIO
mOuHHOTO peueHHs das Gesprdch war heifs, BUsBIIA€ B Cy0’€KTa HAsIBHICTh O3HAKH heif3,
npuyoMy OE3BITHOCHO JI0 Yacy, SIKUH Mepeye 4acy peueHHs.

Peaini3yro4nch B TAKOTO TUITY PEUCHHSIX YHACIIIIOK BKPAIUICHHS B CTPYKTYPY MAaTPUYHOTO
peuenns das Gesprdch kam in Fahrt enemenra sinepHoro pedeHHs das Gesprdch war heif3
KOMITOHEHT /eifl He CHiBBIIHOCUTHCS B CTPYKTYPHOMY IIIaHI 3 KOMIIOHEHTOM kommen,
OCKIJIBKH OCTaHHIH, eKCIUTIKYIOUH CIociO BUSBIICHHS OyTTS Cy0’€KTa, HE BKa3ye Ha CIoci0
BUSIBIICHHSI O3HAKH Cy0’€KTa, a CIyTy€ JIHIIEC HOTO CEMaHTHYHIM (POHOM TBEPIKEHHS PO
Take BHSBJICHHS. YHACIIJOK BiJICYyTHOCTI CTPYKTYPHOTO 3B’sI3KYy MiXK KOMITOHEHTaMd V i
EZ BigcytHs i noTeHuiitna npequkanis. Lo cTocyeTbes peanbHOTo NpeTuKaTuBHOTO (QOHY,
TO BiH MOBTOPIOE B MPHUHIMII CTPYKTYpy peajibHOl nmpenukauii B moneni S+Vkop +EZ
JMIIE 3 TIEH pi3HUIEI, Mo 3B 5130k EZ 3 1BOMa BapiaHTaMH MPEIUKATUBHOI CTPYKTYpHU
PEUCHHS 3[1IICHIOIOTHCS Ha PI3HUX CUHTAKCHYHUX PIBHAX 32 PAXYHOK Pi3HUX CTPYKTypHHUX
PEMPEe3CHTAHTIB TPAMATUYHOTO MPHUCYIKA.

Jpyruii Tun peasnizanii CHHTAKCHYHOT 3HAYUMOCTI B CTPYKTYPi aKTYaJIbHOTO PEUCHHS
3aiiicHIoeThes B Mozienti S+Vvoll+EZ i xapakrepusyeTbest (DyHKITIOHYBaHHSIM BepOaIbHOTO
(parmenTa cuctemHuoi OipyHkmioHadpHOCTI EZ Ha QoHI 1BOX Pi3HOBUAIB TpaMaTHYHOT
TpeIUKAIii:

1) peanbHoi: Jede Verantwortung ablehnend, blickte Frau Steinbrecher kalt auf Winnetou,
ihren Sohn[14, c. 125];

2) moreHIianeHoi : Frau Steinbrechers Blick war kalt.

Bruttouarounchk y CTpyKTypy akTyaiabHOTO pedeHHs, EZ ¢yHKkuioHye mume Ha (oHi
JOTIYHO-CHHTAKCUYHOTO BapiaHTa TpaMaTH4HOi npenukaiii. L{s o6cTaBuHa 3yMoBIIeHA
KOHLEHTPALIIEI0 CTPYKTYPHOTO 1 CMHUCJIOBOTO 3B’ 513Ky Y BepOanbHoMy pparmeHTi Vvoll+EZ.
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YHaciI0K BiICYTHOCTI CTPYKTYPHOTO 3B’ 513Ky MiK 03HAKOIO 1 CEMAaHTUYHHUM PENPE3CHTAaHTOM
rpaMaTHYHOro Cy0’ €KTa MpeNuKaTHBHA (PYHKIIiSI KOMITOHEHTa V BTpavyae CBOIO PEJICBAHTHICTh
y MaHi(ecTanii CHHTarMaTHYHOT 3HAYMMOCTI 1 CIIYTY€E JIHIIE CIOCOOOM CTBEPDKEHHS abo
3alepeyeHHs HassBHOCTI 3B’ 3Ky cy0’€KTa 31 ctocoOOM CBOTO iCHYBaHHSI.

Tpetiii Tun peanizanii EZ y cTpyKTypi akTyaJbHOrO PEYCHHS BiJI3HAYAETHCS
TPHOXKPATHOIO (PiKCAIli€r0 HOr0 CHHTArMATHYHOT 3HAUUMOCTI. 3aJI€)KHO BiJI THUITY IPaMaTHYHOT
MoJIeli 1 crienniku KOMILIEKCY ClIoco0iB peastizalii CHHTarMaTH4HOro ()parMeHTa B HbOMY
BUJUIAIOTHCS JIBA MIATUIIH.

Hepmuii nixTun peanizyrotscs B Mozeni EZ+S+P i xapaxkrepusyeTbes eKCIUTIUTHOO
MaHijecTaliero cyOCTaHTUBHOTO (hparMeHTa cucteMHoi OidyHKiionansHOCTI EZ(EZAS)
Ha (OHI PealbHOTO MPEIUKATHBHOTO 3B’S3KY, [0 BCTAHOBIIOETHCSA MK CHHTAaKCUYHUMU
EKCTIOHEHTaMH IPEINKATUBHOI CTPYKTYpH aKTyanbHOTO pedeHHS: Ein kalter Wind heulte
durch die engen Gassen und Strafien der alten Stadt [13, c. 111]. EHmonieHTpruHa KOHCTPYKITis
ein kalter Wind Mmoxe, KpiM TOTO, €KCTPAITOIIOBATHCH HA 1HII aKTyaJIbHI PEYCHHS, JIOIATKOBO
¢ikcyroun cyocTaHTHBHHN (pparMeHT crcteMHoi OidyHKIioHANBHOCTI EZ kalt 3a Mexamu
peuenHst. [TomiOHa (ikcallis icHye Ha piBHI OTCHINIT 1 €KCILTIKY€ETHCS MIUITXOM MTOPOJIKSHHS
IHIIIOTO aKTyaJbHOTO peueHHs: ein kalter Wind weht vom Norden.

Tpertiii cmocid ¢ikcauii cMHTarMaTHYHUX 3HaYUMOCTI E B CTPYKTypi aKTyanabHOTO
PEUCHHS MPOSBIETHCA y BepOoanbHOMY (parmenTi EZ + Vkop, sikuii BKITFOYEHHI B CTPYKTYPY
aKTyaJIbHOTO pedeHHs a0o y popMi NOTeHLiHOT JloriuHOo1 npenukauii der Wind war kalt, abo y
¢dhopmi “nerpazoBaHOro MpeauKaTa”, SKUi MOXKHA eKCILTIKYBATH 32 JIOIIOMOTO0 TeHePaTHBHOT
Tpancopmariii der vom Norden kommende kalte Wind > der Wind war kalt.

Sk moTeHIIiiiHA JIOT1YHA MTPEMKAaIlisl, TaK 1 MPEUKALlis 3TOPHYTOTO PeYeHHS, yTBOPIOIOTh
ofMH c11oci6 cuaTarMaruaHoi Qikcanii EZ yHacmizok IXHbOI CIIIBHOCTI, SIKa iIeHTH(IKY€e€ThCS
IO JIHIT aKTyalibHa MPEIUKAIIis: MOTSHITIHHA TPEeTUKAITis.

JApyruii miaTun TpeThoro Tumy ¢ikcarii cuaTarMaruuHol (ikcanii EZ nposBuseTbes
B Mojienti S+ Vvoll+EZ 1 oxoriroe Ti pedeHHs, B Skux EZ CriBBIAHOCUTBCS 5K 31 CITOCOOOM
eKCIUTiKaIli 03HaKH, Tak 1 31 cmocoboM MaHidecTarii OyTTsa cy0’eKkTa, MPUIOMY TaKe
CHIBBIIHOIIEHHS MOXe OyTH MpeCTaBIeHEe TPhOMa PI3HOBUIAMHU:

1) EZ, cniBBiIHOCAYUCH Y CTPYKTYPHOMY ILIaHi 3 Cy0’€KTOM, a B CEeMaHTHYHOMY
(TeMnopa’IbHOMY ) 3 KOMIIOHEHTOM V, XapaKTepHU3y€e B IEBHOMY CEHCI 1 caM cI1oci0 BUSBICHHS
OyTT4 cy0’exra: seine Frau sieht stumm zu [17, c. 26]. Lleit pi3HOBUI APYTOrO MiATUITY TPETHOTO
TuMy ¢ikcarii cHHTarMaTHuHO1 3HAYUMOCTi EZ y CTpyKTypi akTyanbHOTO peueHHS IIOBTOPIOE
croci6 (ixcariii B mepioMy THII 3 TI€I0 Pi3HULEIO, IO B [IbOMY BUIAJKY MPOSBISETHCS
CHHTaKCHYHA AUCTIEPCisl, TOOTO CIA0KHIA HATSIK Ha CEMaHTHYHUH 3B’ 130K KOMIIOHCHTA STUINIM
3 BepOaIbHOI0 CHHTAKCHYHOIO JOMiHAHTOIO;

2) EZ, cuiBBITHOCSYUCH Y CMHUCIOBOMY 1 CTPYKTYpHOMY IUIaHaX 31 crocoOoM OyTTs
cy0’€exTa, XapaKTepu3ye MEeBHOI MIpoIo i caM cy0’ekT pedeHHs: Sie ldchelte sanft und
schlau[16, c. 59]. lleli pi3HOBHI MOKHA PO3IIISAATH SIK JTIHTBAIBHY MOAH(DIKAIIiIO IPyroro
tuny (ikcanii EZ B CTpyKTypi aKTyaJIbHOTO pEYEHHSI.

3) EZ, ciiBBiTHOCSYUCH Y CTPYKTYPHOMY IUIaHI 31 CIOCOOOM BUSIBIICHHS OYTTA CY0 €KTa,
CIIBBITHOCATHCS OHAKOBO 13 cy0’exToM peueHHs: Wind blies aus Nordwest, sang schrill in
den Telephondrdhten [413, c. 288]. Lleii pi3HOBHU IHTETPYE B COO1 OCOOIIMBOCTI SIK MEPIIIOTO,
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TaK 1 JIPyroro pisHOBUAY JAPYTOro MiATHIY 1 BiAPI3HAETHCS BiJl HUX HASBHICTIO OJJHAKOBHX
3a IHTEHCHBHICTIO CTPYKTYpHHUX 3B’SI3KiB 3 00OMIBOMa peNpe3eHTaHTAMHU MPEANKATHBHOT
CTPYKTYpPH, IO MPU3BOJIUTH JO YIiTKOI (pikcamii cHHTarMaTH4Hoi 3Ha4uMocTi EZ gk Ha
piBHI akTyasbHOI npeaukariii [S+P(Vvoll)], Tak i Ha piBHI ABOX Pi3HOPIAHUX MOTCHIIHHUX
npeaukarii - S(Nv) + P (Vkop) + EZ, S(N)+P(Vkop)+EZ.

InenTrdiKoBaHi TUIIH JIMIIIE 3aTaIOM BiZI00OPaXKar0Th CITIBBITHOIICHHS AKICHOT 1 KITbKICHOT
CTOpOHH (hiKcalii CHHTarMaTuyHo1 3Ha4UMOCTi EZ B IpeIMKaTUBHUX CTPYKTypax MOTEHIIIHHOTO
pedeHHs. Y mpolieci MOBJICHHEBOI AiSJIbHOCTI 1€ CIiBBIIHOMIEHHS MOAUDIKYEThCA PI3SHUMU
JTIHTBaJIbHUMU YHHHUKaMH.30KpeMa, BaJICHTHI 0OMexxeHHs EZ BUKIIOUAIOTh MOXIIMBICTh
iCHYBaHHS MOTEHI[IHOTO JIOT1YHOTO 1 FPaMaTUYHOTO MIPETUKATUBHOTO (POHY, XapaKTEPHOTO
JUIS TPETHOTO THITy CHHTAarMaTu4Ho{ Qikcarii kareropiansHoro 3HaueHHs EZ: die miindliche
Information > *die Information war miindlich.

OnHOYacHE ICHYBaHHS TPHOX CIIOCO0IB (hikcaIlii CHHTarMaTUIHOT 3HAYMMOCTI B MOJIEITi
EZ+S+P, S+Vvoll+EZ moxnuse sumie y TuX EZ, sKi € TBOBAJICHTHUMH KBaJIi(iKaTHBHUMHU
CIIOBaMH MPUCYOCTAaHTHBHOTO BAJICHTHOTO PO3PsiLy a00 K TPUBAJICHTHUMH IIPHUCYOCTaHTHBHO-
JUECITIBHOTO PO3PSIY.

KinbKicHI 0OMexeHHs pealtizaiii CHHTarMaTHYHOI 3HAYUMOCTI B Mozaensax EZ+S+P,
S+Vvoll+EZ 3ymoBneHe 111€ # Ti€t0 00CTaBUHOIO, 110 JAJIEKO He Oyb-sKa 03HaKa, sIKa MOXKe
KOHKPETH3YBaTl YMOBH TPOTIKaHHS [Iii, MOXKE BOIHOYAC JaBaTH XapaKTEPUCTHKY (aKTy
3aificHeHHs i€l il 1, HaBMaKy, 03HaKa, siKa MPHUIaTHA JJIs XapaKTepPUCTHKH (PakTy 3MiiCHEHHS
Iil , Janexo He 3aBKIU MOXKe KOHKPETHU3yBaTH YMOBU 3/11HCHEHHS 1€l Aii.

OOMeXyBaJIbHUN XapakTep MOTEHIIMHOro crnocoly iCHyBaHHS CHHTAKCUYHOTO
3HaueHHs EZ 3yMOBJIeHMI TaKOXK BiZICYTHICTIO CIIOBOTBIPHUX 3B SI3KiB MK CyOCTaHTUBHUMHU
1 BepOanbHUMU Ki1acaMu CHiB: stattfinden: *das Stattfinden. Ilporiecu MOBHOT JMHAMIKH
nepeOOPIOIOTh YaCTO IIi IEPENIOHH, CTBOPIOIOUH (DYHKITIOHAIBHI IEPUBATH KOPEISATHBHOTO
niecnosa: bitter weinen — bittere Trdne, priifend ansehen — priifender Blick.

OOMeXeHHS TIOTSHIIIHHOTO CIoco0y ICHYBaHHS CUCTEMHOT O1(YHKITIOHATIBHOCTI MOXKE
OyTH 3yMOBIICHE CIIEIH(DIKOI0 CEMAHTUYHUX BiTHOIICHb Mi>K KOMIOHeHTaMu Mozelni EZ+S:
er ifst stark — *der Esser ist stark, ne crocTepiraeThCs XapaKTepUCTHKA Jii, a He ocoou. 11i
00OMEXEHHS 3HUKAIOTh Y TOMY BHIAJIKY, KOJH BepbanpHuid pparmenT moneni S+Vvoll+EZ
JIOTTyCKa€ HAasABHICTh MOTEHIIHOI IpeuKalii: er redet gut — sein Reden ist gut — der Redner
ist gut Ha BiIMiHY BiJ] IOTIEPEIHBOTO BUMAJIKY, ¢ MOTEHIliIiHA peauKauis sein Essen ist
stark HeMOXInBa.

BucHoBkHu. Y mporieci MpoBeICHOTO TOCTiIKEHHSI MU HaMarajiich BU3HAYUTH KiTbKICHY
1 siKicHY crieru¢iky MaHidecTamii cuHTarMaTn4Hoi 3HaunMocTi EZ y moBepxHeBii cTpykTypi
aKTyaJbHOTO pedeHHs. LI crermika BUSHAYAETHCS IPEIUKATHBHIMH 3B’ SI3KaMH 1 IOTCHITISIMU
TOJIOBHHX YJICHIB CHIONEHTPHUYHUX KOHCTpYKIIii EZ+S, S+Vkop+EZ, S+Vvoll+EZ, EZ+P1/
P2 sk y Mexax TIeBHOTO aOCTPaKTHOTO PEUCHHS, TaK 1 11032 HOTo MeKaMH, 1 sika (PikcyeThes
y CHHTarMaTHYHUX THIaX 1 cmoco0aX CHHTaKCHYHOTO BimHomeHHS EZ mo cTpykrypu
PI3HHX IHTPAITOJILOBAHKX 1 EKCTPAIIOIbOBAHUX MPEIHKaIliil. XapaKkrep B3a€MO3B 3Ky THITIB
1 croco0iB MaHigecTallii CHHTarMaTHYHUX MOTeHIiH EZ 3a51eXKuUTh BiJl pOJIi €HTOICHTPUIHOT
KOHCTHUTYIII B 3aKIIIOYHOMY aKTi 0araTtocTyIeHEeBOro MOPOKYIOUOT0 MPOIECY MOBJIECHHS,
a KOHKpETHa peaisalis bOr0 B3a€MO3B’SI3Ky B aKTyaJbHOMY PEUCHHI BH3HAYAETHCS
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JIEKCUKO-TPAMAaTUIHAMH, CIIOBOTBIPHIMH 1 BaJEHTHUMH OCOOJMBOCTSIMH IPEIUKATUBHIX
1 HEMpEeOUKaTUBHUX CTPYKTyp. KOMyHIKaTHBHO-JIOTIUHHMI XapaKTep CHHTAarMaTHIHOL
sHaunMocTi EZ, skuii crimpaetbcs Ha cy0’eKTHO-IpenuKaTHy OyaoBy abCTpakTHOTO
pEUCHHS 1 TIPOSIBIIIETHCS B HU3III aKTYaJIbHUX 1 TIOTCHIIIHHAX PEYCHbB, 3yMOBIIIOE SIKICHY 1
KUTbKiCHY qudepeHtianito BinHomens EZ 1o cTpykTypu BUCIOBIIOBaHHS. CHHTarMaTHIHA
3HAYUMICTh € TpaMaTu4HOI0 crienudikoro EZ, sixa BimoOpaxae Horo opmaibHUil 3B°5130K i3
CHUHTarMaTHYHUMU JIOMiHAHTAMU — WICHAMH PEaTbHOTO 200 MOTESHIIITHOTO IPETUKATHBHOTO
3B 513Ky MOHATh. OnHak (QyHKUiOHYBaHHS EZ y CTpyKTypi pedeHHs 3yMOBICHE HE TLIBKU
Horo 0ipyHKIIOHATEHOK CHHTAarMaTMYHOTO 3HAYUMICTIO, aje i B3a€MHUMH BaJCHTHUMHU
3B’SI3KaMH, 1110 BUHUKAIOTh MK HUM 1 HOCi€M 03HAKH, SIKUH iCHY€ B OTHOMY 13 pelIpe3eHTaHTiB
MIPEIUKATUBHOI CTPYKTYpPH aKTyalnbHOTO pedeHHs. [1Insaxu 3milicHeHHs B3a€MO3B’ 3Ky MiXkK
rpaMaTHYHAMH 1 BAJICHTHUMH 0COOMBOCTAMHU EZ y CTPpYKTYpi aKTyaIbHOTO PEUCHHS BUMAarae
OKPEMOTO JIOCIiIPKCHHSI.

[Moganemoro po3nisiy YeKaroTh (GOpMaIbHO iIEHTUYHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii, B
DIHOMHHUX CTPYKTYPAX SIKUX KPUIOTHCS 00’ €KTHO-TIPEINKATHBHI Ta Cy0’ €KTHO-TIPEANKATHBHI
BIJHOIICHHSI, IKi €KCIUTIKYIOThCS 3a JOMOMOTOK PEKOHCTPYKTHBHOI TpaHC(hopMarrii
MOPOIXKYIOUOTO ITPOLIECY BUCIOBITIOBAHHS 1 € HOCISIMH IIOTSHITIHHOT PeIUKALIi] elIeMEHTapHOTO
3HaKa. Taki KOHCTPYKIIl BUpaXaroTh ab0 CTaH, B SKOMY 3HAXOJUTHCS 00’ €KT Ticis mil
cy0’exra: die Mutter macht die Suppe warm, abo ctas: er trug die Haare lang 9, c. 185-188].
VY Gararbox BUIMAAKaX Taki KOHCTPYKLIi MatoTh (hpa3eooriyHuii XxapakTep, a eJIeMeHTapHUI
3HAK, SIKUif BUKOHY€ (DyHKIIi}0 00CTaBHUHU CIIOCOOY Aii, TAXKi€ 10 cTaTycy 3B s13aHOI MOpheMu:
ich machte ihm die Beine lang, er hat den Kuchen kleingekriegt.

CIIMCOK CKOPOYEHb

S — cy0’eKT

P — MpeauKar

EZ — €JIEeMEHTApHUH 3HaK
P1 — Partizip 1

P2 — Partizip 2

Vkop - miecnoBo-3B’s3ka

Vvoll — moBHO3HAYHE 1ECIOBO

Ndir  — npsimuii gonaToK

Nindir — HenpsIMHAN TOIATOK

Vinf - iH}iHITHB

* — HECTaHJApTHI MOBHI CTPYKTYpH
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The paper proceeds from the authors’ conception of the lingual status of the adjectival qualificative
words in compliance with which the elementary qualificative units as elements of the lexicon are bestowed
with an implicit categorial meaning. The essence of the latter consists in the ability of an elementary sign
to evince itself in the subject predicate structure of the actual and potential sentences preserving within a
syntagmatic bifunctionality its semantic identity. The categorial meaning of such units as a part of speech
is shaped on their relatedness to the carriers of the property (S:P) in the form of qualificative attribution. It
proves to be the identification base of the newly forged, within a system of parts of speech, category of the
qualificator, realized against the background of the real and potential predication. The potential predication
can exist both in the foundation of the real predication and in the deep structure of the actual sentences in the
form of degraded predicates, predicative attributes, object predicates as well as subject depicters. The present
paper provides a typology of different kinds and ways of the embodiment of a systemic bifunctionality of the
elementary sign in the deep structures of the actual sentences on the premise of the principles of generative
and latent rammars. The study led us to determine the quantitative and qunlitative nature of the maifestation
of the syntagmatic significance of the elementary signs in the “collapsed events* as well as in the realized
propositional nominations and structurally diverse potential utterances.

Key words: potential predication, systemic bifunctionality, elementary sign, qualificator, syntagmatic
significance, propositional nomination.



